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Bruciatori di gas premiscelato
Premixed gas burners
Brûleurs gaz à prè-mèlangè
Gas-Vormisch-Brenner
Quemadores de gas premezclado

Funzionamento bistadio progressivo o modulante
Progressive two stage or modulating operation
Fonctionnement à deux allures progressives ou modulant
Zweistufig gleitender oder modulierender Betrieb
Funcionamiento a dos llamas progresivo o modulante
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CODICE - CODE
CÓDIGO

MODELLO - MODEL - MODELE
MODELL - MODELO TIPO - TYPE - TYP

20030050 RX25 S/PV H 901T3

20026958 RX70 S/PV H 901T2
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DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG DENOMINACION

MATRICOLA BRUCIATORE
BURNER SERIAL NUMBER
MATRICULE BRULEUR
BRENNER KENN-NUMMER
MATRICULA QUEMADÓRES

1 3020492 • TESTA DI COMBUSTIONE COMBUSTION HEAD EMBOUT GUEULARD FLAMMROHR CABEZAL DE COMBUSTIÓN C

1 3020151 • TESTA DI COMBUSTIONE COMBUSTION HEAD EMBOUT GUEULARD FLAMMROHR CABEZAL DE COMBUSTIÓN C

2 20030440 • • GRUPPO RAMPA GAS TRAIN ASSEMBLY GROUPE RAMPE GAZ GASSTRECKESYSTEM CONJUNTO RAMPA DE GAS A

3 20030283 • • APPARECCHIATURA CONTROL BOX BOITE DE CONTROLE STEUERGERÄT CAJA CONTROL C

4 20030286 • • COLLEGAMENTO SONDA PROBE CONNECTION
CABLE DE CONNEXION 
SONDE

IONISATIONSKABEL
CABLE SONDA DE 
IONIZACIÓN

B

5 20008820 • • COLLEGAMENTO ELET-
TRODO

HIGH VOLTAGE LEAD
CABLE DE CONNEXION 
ELECTRODE

ELEKTRODEVERBINDUNG 
CABLE CONEXIÓN 
ELECTRODO

A

6 20017385 • • GRUPPO VENTILATORE VENTILATION UNIT GROUPE DE VENTILATION LUFTUNGSYSTEM CONJUNTO VENTILATIÓN A

7 3020162 • • GRUPPO COLLETTORE MANIFOLD UNIT GROUPE COLLECTEUR KOLLEKTORSYSTEM CONJUNTO COLECTOR A

8 20030370 • • COLLEGAMENTO 
ALIMENTAZIONE

POWER SUPPLY CONNEC-
TION

CABLE DE CONNEXION ALI-
MENTATION

STROMVERSORGUNGSVER-
BINDUNG

CABLE CONEXIÓN DE ALI-
MENTACIÓN

9 3020156 • • ELETTRODO - SONDA ELECTRODE - PROBE ELECTRODE - SONDE ZÜNDELEKTRODE - FÜHLER ELECTRODO - SONDA C

10 3020157 • • GUARNIZIONE SEAL JOINT DICHTUNG JUNTA A

11 3020159 • • GUARNIZIONE SEAL JOINT DICHTUNG JUNTA A

12 3020164 • • GRUPPO SCHERMO GASKET ASSEMBLY GROUPE JOINT ISOLANT KESSELFLANSCH-DICHTUNG CONJUNTO JUNTA  AISLANTE A

13 20030374 • • COLLEGAMENTO 
MORSETTIERA / PWM

TERMINAL BOARD / PWM 
CONNECTION

CABLE DE CONNEXION BOR-
NIER / PWM

STECKSOCKEL / PWM VER-
BINDUNG

CABLE REGLETA DE 
CONEXIÓN / PWM

14 20030399 • • SCHEDA COMANDO MOTORE MOTOR DRIVE BOARD CARTE COMMANDE MOTEUR MOTORSTEUERKARTE
TARJETA DE CONTROL DEL 
MOTOR

C

15 3020319 • • TRASFORMATORE TRANSFORMER TRANSFORMATEUR ZÜNDTRANSFORMATOR TRANSFORMADOR

16 3000945 • • GRUPPO COLLEGAMENTO 7 
POLI

7 PIN CONNECTION 
ASSEMBLY

GROUPE DE CONNEXION 7 
POLES

VERBINDUNGSYSTEM 7 
POLIG

ENCHUFE CONECTORES 7 
CONTACTOS

A

*
RICAMBI CONSIGLIATI - ADVISED PARTS - RECHANGE CONSEIL - EMPFOHLENE ERSATZTEILE -  RECAMBIOS ACONSEJADOS
A = Ricambi per dotazione minima - Spare parts for minimum fittings - Pièces détachées pour équipement mimimum - Erzatzteile für minimale Ausstattung - Recambios para  equipamiento mínimo
A+B = Ricambi per dotazione base di sicurezza - Spare parts for basic safety fittings - Pièces détachées pour équipement standard de sécrité - Erzatzteile für Sicherheitsgrundausstattung - Recambios para  equipamiento básico de seguridad
A+B+C = Ricambi per dotazione estesa di sicurezza - Spare parts for extended safety fittings - Pièces détachées pour équipement complet de sécurité - Erzatzteile für erweiterte Sicherheitsausstattung - Recambios para  equipamiento general de seguridad

*



RIELLO S.p.A.

I-37045 Legnago (VR)

Tel.: +39.0442.630111

http:// www.riello.it

http:// www.rielloburners.com

Con riserva di modifiche - Subject to modifications - Sous réserve de modifications - Änderungen vorbehalten - Con la posibilidad de modificaciónes 20030019


